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Acest Glosar a fost produs ca parte a proiectului "Acces crescut 
pentru Migranții NOU Veniti" (AcToVAX4NAM), un proiect cofinanțat de 
Uniunea Europeană, care își propune să îmbunătățească acoperirea 
vaccinală a migranților nou veniti (MNV). Cu toate acestea, Glosarul 
de Termeni Esențiali despre Vaccinare rămâne un instrument de sprijin 
pentru vaccinare și literație în domeniul vaccinării indiferent de contextul 
în care a fost creat.

De fapt, poate fi folosit nu numai în contextul migrației pentru mi-
granții nou vosiți, ci și pentru migranții pe termen lung, precum și în toate 
situațiile în care se promovează prevenirea primară a sănătății.

Цей Глосарій було створено в рамках проекту "Increased Access for 
Newly Arrived Migrants" («Розширення доступу для новоприбулих мі-
грантів») (AcToVAX4NAM), фінансованого ЄС, спрямованого на покра-
щення проведення щепленя новоприбулим мігрантам (NAM).  

Однак Глосарій основних термінів вакцинації є інструментом для 
підтримки вакцинації та вакцинної грамотності, незалежно від контек-
сту, в якому він був створений.

Насправді його можна використовувати не лише з нещодавно при-
булими мігрантами, а й з мігрантами довгого переоду
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Prevenția primară se referă la acțiunile menite să prevină apariția 
unei boli. Aceasta poate include, de exemplu, educația privind obiceiu-
rile sănătoase, cum ar fi furnizarea de informații despre riscurile com-
portamentale și medicale pentru sănătate, despre modul de evitare a 
expunerii la pericole, precum și serviciile clinice preventive, cum ar fi 
vaccinarea. Aceste informații îi responsabilizează pe oameni să facă 
alegeri informate în ceea ce privește sănătatea lor.

Scopul Glosarului de Termeni Esențiali despre Vaccinare este de a 
permite, responsabiliza, ghida și facilita accesul la vaccinare și servicii 
de promovare a sănătății pentru migranții nou veniniti (MNV). Această 
acțiune va crește, de asemenea, capacitatea sistemului de sănătate de 
a răspunde temelor de literație în domeniul vaccinării.

Основна мета Глосарію - уможливити, зміцнити, спрямувати та по-
легшити доступ до послуг з вакцинації та зміцнення здоров’я для но-
воприбулих мігрантів. Завдяки цьому завданню також передбачається 
посилити зобов’язання та обізнаність системи охорони здоров’я щодо 
питань грамотності щодо вакцини.
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Prin furnizarea și împărtășirea informațiilor esențiale legate de vac-
cinuri într-un mod ușor de utilizat, va crește capacitatea profesioniștilor 
vizati să militeze pentru accesul migranților nou sosiți la vaccinare.

Profesioniștii vizati menționați mai sus sunt toți cei care întâlnesc 
migranții nou sosiți în munca lor de zi cu zi, precum mediatorii culturali, 
operatorii care lucrează în sistemele de primire pentru refugiați și solici-
tanți de azil, profesorii de limbă pentru migranți, asistenții sociali, liderii 
comunitari, liderii religioși, etc.

Glosarul de Termeni Esențiali despre Vaccinare este organizat în 
două secțiuni: prima conține termeni legați de terminologia vaccinării, 
iar a doua este dedicată terminologiei legate de contextul specific al 
organizării sistemului de sănătate în țară. Termenii nu sunt organiza-
ti în ordine alfabetică, ci urmează o cale logică care poate îmbunătăți 
înțelegerea utilizatorilor asupra conceptelor și îi sprijină în procesul de 
vaccinare.

Розповсюдження та обмін важливою інформацією, пов’язаною з 
вакцинаою, вираженою в зрозумілій формі та із фахівцями збільшить 
спроможність підтримувати доступ до вакцинації NAM.

Цільовими професіоналами є всі ті, хто зустрічається з новоприбу-
лими мігрантами у своїй повсякденній роботі, наприклад, мовно-куль-
турні посередники, оператори систем прийому біженців та шукачів при-
тулку, вчителі мов для мігрантів, соціальні працівники, лідери громад, 
релігійні лідери тощо.

Глосарій основних термінів щодо вакцинації складається з двох 
розділів: перший містить терміни, пов’язані з термінологією вакцинації, 
другий присвячено термінології, пов’язаній із конкретним організацій-
ним контекстом охорони здоров’я країни. Слова організовані не за ал-
фавітом, а йдуть за логічною послідовністю, яка має на меті покращити 
розуміння справи і допомогти читачам у процесі вакцинації.
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Această unealtă a fost denumită Glosar de Termeni Esențiali des-
pre Vaccinare, deoarece cuprinde câtiva termeni explicati într-un mod 
complet, dar simplu, care furnizează toate informațiile necesare celor 
care se apropie de vaccinare, în special celor fără cunoștințe medicale.

Printre termenii selectați se află și câțiva care, datorită complexității 
lor mai mari, pot necesita explicații mai detaliate.

Acești termeni au fost etichetați cu un * pentru a recomanda un 
posibil contact cu o persoană medicală. Prin urmare, această unealtă 
încurajează, de asemenea, interacțiunea cu personalul din domeniul 
sănătății, crescând astfel și aderența la serviciile de vaccinare, în timp 
ce furnizează informații cât mai complete posibil.

Назва цього інструменту — Глосарій основних термінів щодо вакци-
нації — пов’язана з вибором термінів, пояснених повним, але простим 
способом, які надають усю необхідну інформацію для тих, хто збира-
ється зробити щеплення, особливо тих, хто не має досвіду здоров’я.

Серед включених термінів є такі, які через їх більшу складність мо-
жуть вимагати більш детальних пояснень

Ці терміни позначені зірочкою, щоб повідомити про можливий кон-
такт із медичним працівником. Надаючи максимально повну інформа-
цію, ми заохочуємо до взаємодії із медичним персоналом та підвищує-
мо прихильність до вакцинації.
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În permanența căutare a literației în domeniul sănătății, acest docu-
ment se bazează și pe regulile celor 3A: Accurate (Precis), Accessible 
(Accesibil) și Actionable (Fezabil).

Precizia, în ceea ce privește practicile de literație în domeniul sănă-
tății, nu înseamnă diminuarea informațiilor sau distorsionarea preciziei 
științifice, ci urmărește prezentarea informațiilor într-un mod precis și 
cuprinzător, păstrând în același timp celelalte caracteristici.

Unul dintre punctele de referință în redactarea definițiilor a fost utili-
zarea unui limbaj simplu, care să facă ca informațiile despre sănătate să 
fie ușor de înțeles și de utilizat pentru toată lumea. S-a acordat o atenție 
deosebită alegerii cuvintelor, structurii frazelor și tonului.

Інструмент було побудовано на основі правила 3A, згідно з яким 
інформація про здоров’я має бути точною, доступною та придатною 
для використання (реалізованою), щоб сприяти зміцненню медичної 
грамотності.

Точність у контексті медичної грамотності не означає применшення 
інформації чи викривлення її наукової точності, а прагнення представи-
ти інформацію точно й повно, завжди поважаючи інші характеристики.

Дійсно, одним із керівних елементів при складанні визначень було 
використання простої мови, яка полегшила б усім розуміння та вико-
ристання представленої інформації про здоров’я. Крім того, особливу 
увагу приділено підбору слів, структурі та формуванню визначень.
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Accesibilitatea se referă la modul în care documentul trebuie circulat 
și să fie la îndemâna Migranților Nou Veniti (MNV). Cu toate acestea, 
beneficiarii Glosarului sunt profesioniștii cei mai apropiați de MNV. Prin 
intermediul lor, se dorește promovarea circulației informațiilor despre 
imunizare și încercarea de a elimina unele dintre barierele care împiedi-
că accesul MNV la vaccinare.

În cele din urmă, este important să furnizăm informații fezabile lega-
te de vaccinuri și de căile de vaccinare. Aceasta înseamnă că glosarul 
trebuie să rămână o unealtă utilă în mâinile celor care o folosesc.

Acest lucru este valabil în special în ceea ce privește a doua sec-
țiune a Glosarului de Termeni Esențiali despre Vaccinare, care conține 
terminologia legată de contextul specific al organizării sistemului de să-
nătate din țările partenere ale consorțiului de proiect (Cipru, Germania, 
Grecia, Italia, Malta, Polonia, România, Spania).

Доступність стосується, зокрема, способу, у який документ буде 
розповсюджуватися та стане доступним професіоналам і новоприбу-
лим мігрантам. Основний глосарій з вакцинації – насправді – призна-
чений для професіоналів, найближчих до мігрантів; саме через них ми 
маємо намір сприяти поширенню інформації про вакцинацію та пра-
цювати над подоланням деяких бар’єр, які перешкоджають мігрантам 
вакцинацію.

Нарешті, важливо надати корисну інформацію про вакцини та шля-
хи вакцинації. Це означає, що глосарій має бути інструментом, напов-
неним корисними ресурсами в руках одержувача.

Це особливо вірно для другого розділу Глосарію основних термінів 
щодо вакцинації, який містить термінологію, пов’язану з конкретним ор-
ганізаційним контекстом охорони здоров’я в країнах-партнерах проекту 
(Кіпр, Німеччина, Греція, Італія, Мальта, Польща, Румунія, Іспанія).
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Pe Scurt
Scopurile Glosarului de Termeni Esențiali 
despre Vaccinare sunt următoarele:

Informarea profesioniștilor vizati cu privire la 
termenii cheie legați de vaccinare, astfel încât 
aceștia să poată aborda preocupările legate de 
vaccinare ale migranților nou veniti (MNV).

Навчити цільових спеціалістів ключовим тер-
мінам, пов’язаним із вакцинацією, щоб вони, 
у свою чергу, могли відповісти на запитання 
мігрантів про вакцинацію.

Responsabilizarea profesioniștilor vizati prin fur-
nizarea de informații clare și ușor de înțeles des-
pre imunizare, în vederea consolidării procesului 
de vaccinare.

Partajarea cunoștințelor despre modul în care 
funcționează sistemul de sănătate și oferta de 
vaccinare în fiecare țară specifică și terminologia 
utilizată în mod specific în fiecare dintre ele.

Надати чітку та зрозумілу інформацію про вак-
цинацію, щоб посилити її активність.

Поділитися знаннями про функціонування 
системи охорони здоров’я та постачання вак-
цин у кожній країні та про термінологію, яка 
використовується в кожній із них.

Цілю Глосарію основних термінів щодо 
щеплень є:
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SECTIUNEA 1  |   РОЗДІЛ 1

Termenii cu (*): Definițiile de mai jos 
reprezintă explicații simple ale terme-
nilor importanți legați de vaccinare. 
Dacă sunt necesare explicații supli-
mentare, este cel mai bine să consul-
tați un profesionist medical.

(*) леми, для яких особливо 
вказано звернення до медичного 
персоналу для подальших 
пояснень 

Перша частина
ЧАСТИНА 1

Terminologie 
esenţială legată 
de vaccinare:

SECTIUNEA 1
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SECTIUNEA 1  |   РОЗДІЛ 1

Germeni

Aceștia sunt microorganisme minus-
cule care pot fi văzute doar cu ajuto-
rul unui microscop. Există multe tipuri 
diferite de microorganisme, cum ar fi 
bacteriile, virusurile, fungi și algele. Nu 
toate microorganismele cauzează boli 
la oameni, dar unele pot.

Infectie

Este o condiţie care apare atunci când 
un microorganism potențial periculos 
(virus, bacterie, fungi etc.) reușește 
să intre în corpul nostru și să se 
înmulţească, luptând împotriva siste-
mului nostru imunitar. Infecţiile apar 
tot timpul, însă în mai multe cazuri nici 
nu le observăm. De fapt, atunci când 
corpul nostru funcţionează corect, in-
fecţiile pot să nu provoace simptome. 
O persoană cu o infectie nu transmite 
întotdeauna infectia altor oameni.

Мікроби

це дуже маленькі мікроорганізми, які 
можна побачити лише за допомогою 
мікроскопа. Існують різні мікроорга-
нізми, такі як бактерії, віруси, гриби та 
водорості. Не всі мікроорганізми викли-
кають захворювання, але деякі можуть 
викликати у людини захворювання.

Інфекція

це стан, який виникає, коли мікроор-
ганізму (вірусу, бактерії, грибку тощо), 
який може бути небезпечним, вдається 
проникнути в наше тіло та розмножува-
тись, борючись із нашою імунною сис-
темою. Інфекції трапляються постійно, 
але ми часто цього не усвідомлюємо. 
Насправді, коли наш організм працює 
добре, у більшості випадків інфекції 
не викликають симптомів. Інфікована 
людина не завжди передає інфекцію 
іншим людям.
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Boală Infecţioasă

Este o boală care poate să se 
dezvolte dintr-o infecţie, rezultând 
apariția simptomelor. Aceasta se în-
tâmplă deoarece, din diverse motive, 
corpul nostru nu poate lupta împotriva 
microorganismului care a cauzat in-
fecția. În afară de vizita la un medic, 
se pot efectua diverse teste diagnos-
tice pentru a afla dacă aveti o boală in-
fecţioasă sau nu. Alegerea testului de 
efectuat (frotiuri, teste de cultură, teste 
de sânge, examinări instrumentale 
etc.) depinde de tipul de boală. Dacă 
aveţi îndoieli sau întrebări despre teste 
diagnostice pentru bolile infecţioase, 
puteţi întreba personalul medical.

Vaccin - Boală Prevenibilă  

Este o boală care poate fi prevenită 
prin vaccinare. Mai multe boli in-
fecţioase (de exemplu, poliomielita, 
tetanosul, rujeola, COVID-19) pot fi 
evitate sau simptomele lor pot fi re-
duse, datorită vaccinării. Din păcate, 
nu există vaccin pentru unele boli in-
fecţioase.

Інфекційне 
захворювання

це захворювання, яке може виникну-
ти через інфекцію, що викликає появу 
симптомів. Відбувається це тому, що 
в силу різних факторів наш організм 
не може перемогти мікроорганізм, які 
спричинили інфекцію. Окрім візиту до 
лікаря, існують різні діагностичні тести, 
які можна зробити, щоб дізнатися, чи є 
у вас інфекційне захворювання (маз-
ки, культуральні тести, інструменталь-
ні тести тощо), вид яких залежить від 
типу хвороби. З будь-якими сумнівами 
та питаннями щодо діагностики інфек-
ційних захворювань ви можете зверну-
тися до медперсоналу. 

Хвороба, якій можна 
запобігти вакцинацією

це хвороба, якій можна запобігти (тоб-
то уникнути) шляхом вакцинації. Деякі 
інфекційні захворювання (наприклад, 
поліомієліт, правець, кір, COVID-19) 
можна уникнути або зменшити їх симп-
томи, зробивши спеціальну вакцина-
цію. На жаль, не від усіх інфекційних 
захворювань існує вакцина.
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Sistemul Imunitar

Este un sistem complex în interiorul 
corpului nostru care ne protejează de 
boli atunci când funcţionează corect. 
El este format din mai multe elemente 
(cum ar fi organele, ţesuturile, celulele 
etc.), inclusiv anticorpi.
 

Stare Imunitară 

Este starea în care se află sistemul 
nostru imunitar în mod general și de-
pinde foarte des de starea generală 
de sănătate a unei persoane. Pute-
rea sistemului nostru imunitar este 
afectată de câteva lucruri: dacă avem 
deja o boală sau nu, dacă luăm anu-
mite tipuri de medicamente etc. Este 
influentată și de ceea ce mâncăm și 
de unele obiceiuri de viaţă, cum ar fi 
fumatul, consumul excesiv de alcool, 
sedentarismul, somnul insuficient sau 
stresul. Starea imunitară poate bene-
ficia în mod semnificativ de vaccinare, 
deoarece o întărește, făcând mai di-
ficilă aparitia bolii. Fiecare vaccin îm-
bunătățtește starea imunitară împotri-
va unei boli specifice.

Імунна система 

це складна система в нашому організ-
мі, яка, добре функціонуючи, захищає 
нас від хвороб. Вона складається із різ-
них елементів (таких як органи, ткани-
ни, клітини), включаючи антитіла.

Імунний стан

це стан, в якому зазвичай знаходиться 
наша імунна система, дуже часто це за-
лежить від стану здоров'я людини. На 
міцність нашої імунної системи впли-
ває кілька факторів: чи є у нас захво-
рювання чи ні, чи приймаємо ми певні 
види ліків тощо. На це також впливає 
те, що ми їмо, і деякі звички способу 
життя, такі як куріння, вживання вели-
кої кількості алкоголю, сидячий спосіб 
життя, мало сну або стрес. Значну 
користь для імунного статусу можуть 
зробити щеплення, які зміцнюють його 
і ускладнюють перебіг хвороби. Кожна 
вакцина зміцнює імунітет проти певно-
го захворювання.
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Răspuns Imun la Vaccin

 
Este reacţia sistemului imunitar la 
stimulul produs de un vaccin care va 
dezvolta imunitatea. Răspunsul imită 
o întâlnire cu un anumit microorga-
nism infecţios fără riscul de infectare 
propriu-zisă.

Імунна відповідь на 
вакцину

це реакція імунної системи на стимул, 
створений вакциною. Ця реакція дає 
нам захист від мікроорганізму, для яко-
го створена вакцина. Реакція імунної 
системи імітує зустріч зі специфічним 
інфекційним мікроорганізмом без ризи-
ку зараження.
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Vaccin
 
Este un tip specific de medicament 
care ajută organismul nostru să-și 
întărească sistemul imunitar și să 
prevină posibilele daune cauzate de 
infectarea anumitor microorganisme. 
Previne apariţia unei boli sau reduce 
simptomele eventuale. Vaccinurile 
disponibile în prezent sunt sigure și 
eficiente. «Sigur» înseamnă că au tre-
cut (ca și medicamentele) standardele 
de siguranţă impuse de organizațiile 
internaţionale și naționale de control. 
«Eficient» înseamnă că capacitatea 
lor de a preveni infectiile și bolile a fost 
dovedită știintific.

Imunitate Colectivă 

Este o condiţie care se stabilește 
atunci când majoritatea populaţiei, 
într-o ţară sau regiune, este imunizată 
împotriva unui anumit microorganism, 
fie prin vaccinare, fie pentru că s-au 
recuperat după infecţie. Acest lucru 
reduce în mod semnificativ circulaţia 
acelui microorganism, extinzând efec-
tele protectoare către persoanele care 
nu au putut fi vaccinate din cauza 
contraindicaţiilor specifice.

 

Колективний імунітет

це стан, який виникає, коли більшість 
населення країни чи регіону захищена 
від зараження певним мікроорганіз-
мом завдяки вакцині або тому, що вони 
одужали від попередньої інфекції. Цей 
стан значно зменшує циркуляцію цьо-
го мікроорганізму, поширюючи захисні 
ефекти навіть на людей, які не можуть 
бути вакциновані через певні протипо-
казання.

Вакцина

це особливий тип препарату, який до-
помагає нашому організму зміцнити 
імунну систему та запобігти будь-яким 
пошкодженням, викликаним інфекцією 
певних мікроорганізмів. Це запобігає 
виникненню захворювання або може 
зменшити будь-які симптоми. Наяв-
ні на даний момент вакцини безпечні 
та ефективні. «Безпечні» означає, що 
вони відповідають (як і інші ліки) стан-
дартам безпеки, встановленим міжна-
родними та національними контроль-
ними органами. «Ефективні» означає, 
що їх здатність запобігати інфекціям і 
хворобам науково доведено.
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Vaccinare

Este administrarea unuia sau mai 
multor vaccinuri în același timp. Cele 
mai multe vaccinuri sunt administrate 
prin injecţie în anumite părţi ale corpu-
lui: cel mai frecvent în brațul superior, 
în unele cazuri (de exemplu, la copii) 
în partea inferioară a corpului; unele 
pot fi administrate oral (de exemplu, 
prin gură).

Щеплення

це введення однієї або кількох вакцин 
разом. Більшість вакцин вводять у ви-
гляді ін’єкцій у верхню частину руки, у 
деяких випадках (наприклад, дітям) 
у нижню частину тіла; деякі натомість 
можна приймати перорально, тобто 
ковтати.
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Anamneza Vaccinală (de-
numită și Istoric Medical)

Este o colecţie de informaţii despre 
starea dumneavoastră de sănătate, 
medicamentele pe care le luaţi și orice 
afecţiuni pe care le aveţi sau le-ati 
avut în prezent. Vi se cere, de aseme-
nea, ce alte vaccinări aţi făcut deja și 
dacă au fost înregistrate reacţii, cum 
ar fi febră, reactii alergice, etc. Aceste 
informaţii sunt importante pentru a 
exclude orice contraindicaţii la vacci-
nare. Informaţiile colectate nu vor fi în 
niciun caz divulgate.

Efect Secundar / Eveni-
ment Advers (Reacţie)  

Acestea sunt efecte enervante pe 
care le puteţi experimenta după vac-
cinare, datorate acţiunii unuia sau mai 
multor componente ale vaccinului. 
De obicei, aceasta se manifestă prin 
durere la locul injectării sau o ușoară 
febră. Rareori poate apărea o reacţie 
mai gravă. Trebuie să informaţi în-
totdeauna personalul medical dacă 
aveţi o reacţie severă după vaccinare. 
Toate efectele secundare majore / 
evenimentele adverse sunt colectate 
și evaluate periodic de autorităţile 
competente pentru a asigura sigu-
ranţa vaccinurilor.

Побічна дія 

це неприємні ефекти, які можуть виник-
нути після щеплення внаслідок дії од-
ного або кількох компонентів вакцини. 
Часто це легкий біль у місці уколу або 
невелике підвищення температури. 
Більш серйозні реакції можуть виника-
ти рідко. Ви повинні завжди повідомля-
ти свого медика, якщо у вас виникла 
серйозна реакція після щеплення. Усі 
основні побічні ефекти та несприятливі 
дії збираються та оцінюються відповід-
ними органами для забезпечення без-
пеки вакцини.

Історія щеплення

це набір інформації про ваше здоров’я, 
ліки, які ви приймаєте, та будь-які за-
хворювання, які ви маєте чи мали. Вас 
також запитують, які ще щеплення ви 
вже робили і чи були якісь реакції, такі 
як лихоманка, алергічні реакції тощо. 
Ця інформація важлива для виключен-
ня будь-яких протипоказань до вакци-
нації. Зібрана інформація не буде по-
ширена ні за яких обставин.
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Documentele de 
Vaccinare (denumite și 
Certificate de Vaccinare 
sau Imunizare)

Acestea sunt documente personale 
care arată ce vaccinări, împreună cu 
numărul de doze și data administrării, 
ati primit anterior, inclusiv cele pri-
mite în alte ţări. Este foarte important 
să aveţi întotdeauna un înregistrare 
actualizată a vaccinărilor anterioare 
pentru a le putea prezenta.

Curs de Vaccinare / Ciclu 
de Vaccinare

Este o indicatie cu privire la câte doze 
și în ce intervale de timp ar trebui să 
primiţi un vaccin specific. Acest lucru 
este important pentru a avea cea mai 
bună protectie împotriva bolii pentru 
care vaccinul este preventiv. Majori-
tatea vaccinurilor, pentru a funcţiona 
în cel mai bun mod, necesită multiple 
doze sau trebuie administrate de mai 
multe ori pe parcursul vieţii la intervale 
de timp specifice, cunoscute sub de-
numirea de «doze de rapel».

Документація про 
щеплення

це особисті документи, у яких зазначе-
но, які щеплення ви отримали раніше, 
а також кількість доз і дата введення, 
у тому числі отримані в інших країнах. 
Дуже важливо, щоб, якщо ви робили 
будь-яке щеплення у своєму житті, ви 
завжди зберігали актуальний документ 
із переліком ваших попередніх ще-
плень.

Графік щеплення/Цикл 
щеплення

це вказівка на те, скільки доз і в які про-
міжки часу слід вводити конкретну вак-
цину. Це важливо, щоб мати найкра-
щий захист від хвороби, якій запобігає 
вакцина. Більшість вакцин, щоб пра-
цювати якнайкраще, вимагають бага-
торазових доз або їх потрібно вводити 
кілька разів протягом життя через певні 
періоди часу, тобто так звані «бустерні 
дози».
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Doză de Rapel sau
«Rapel»

Este o doză suplimentară a unui vac-
cin care a fost deja administrat înainte. 
Acest lucru se datorează faptului că, 
în mod normal, în timp, efectele pro-
tectoare ale vaccinării tind să se dimi-
nueze, astfel că este necesar să se 
întărească în continuare sistemul imu-
nitar împotriva unei boli infecţioase. 
Numai anumite tipuri de vaccinuri ne-
cesită o doză de rapel.

 

Grupuri cu Risc Ridicat

Este un grup de persoane care, 
din diferite motive, cum ar fi vârsta 
înaintată, anumite tipuri de ocupaţii, 
prezenţa anumitor boli debilitante etc., 
li se recomandă să primească anu-
mite vaccinuri specifice pentru a fi mai 
bine protejate.

Бустерна доза або 
«бустер»

це додаткова доза вакцини, яку ви вже 
отримали раніше. Цей бустер необхід-
ний, оскільки зазвичай з часом захисні 
ефекти вакцинації мають тенденцію до 
зменшення, тому необхідно додатково 
зміцнювати імунну систему проти цьо-
го інфекційного захворювання. Лише 
деякі типи вакцин вимагають бустерної 
дози.

Категорії ризику

це категорії людей, яким рекомендова-
но мати певні вакцини, щоб бути більш 
захищеними. Це пов'язано з різними 
причинами, такими як похилий вік, пев-
ні види роботи або наявність деяких 
виснажливих захворювань.
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Plan de Preventie prin
Vaccinare

Este un document guvernamental na-
tional/regional care descrie toate vac-
cinările pe care populaţia le poate sau 
ar trebui să le primească. Acest plan 
este actualizat periodic și este redactat 
în funcţie de bolile cele mai frecvente 
în ţară și de grupurile de persoane cu 
cel mai mare risc (de exemplu, vârstni-
cii). Scopul său este de a îmbunătă ti 
starea de sănătate a populaţiei gene-
rale și de a menţine un nivel bun de 
sănătate în comunitate.
 

Schema de Imunizare

Este un calendar, formulat pe baza 
unui Plan Naţional de Vaccinare, care 
contine toate informaţiile despre ce 
vaccinări ar trebui efectuate, numărul 
de doze pe vaccin, la ce vârstă și ce 
vaccinuri sunt recomandate sau obli-
gatorii.

План профілактики 
щеплень

це державний урядовий документ, який 
описує всі щеплення, які населення 
може або повинно мати. Цей План пе-
ріодично оновлюється та складений з 
урахуванням найпоширеніших захво-
рювань у цій країні та груп людей, які 
піддаються найбільшому ризику (на-
приклад, людей похилого віку). Метою 
Плану є покращення стану здоров’я 
населення в цілому та підтримка на-
лежного рівня здоров’я в громаді.

Календар щеплень

це письмовий календар на основі Пла-
ну профілактики щеплень, який містить 
всю інформацію про те, які щеплення 
необхідно проводити, кількість доз кож-
ної вакцини, в якому віці та які вакцини 
рекомендовані чи обов’язкові.
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Vaccinuri Obligatorii

Este o vaccinare care trebuie efec-
tuată pentru a putea merge la servi-
ciu, la școală sau pentru a participa 
la viata socială. Vaccinurile obliga-
torii variază de la ţară la ţară, uneori 
de la regiune la regiune. Cu toate 
acestea, nu toate ţările europene au 
vaccinuri obligatorii. În circumstanţe 
excepţionale, o vaccinare poate 
deveni obligatorie pentru a preveni 
răspândirea și severitatea unor boli. 
Vaccinurile obligatorii sau recoman-
date pot fi gratuite sau pot fi supuse 
unei taxe.
 

Consimtțământ Informat

Este o permisiune pe care o acor-
daţi profesionistului pentru a vă ad-
ministra vaccinul. Poate fi acordat 
verbal sau prin semnarea unui for-
mular, după ce aţi primit informaţii 
despre beneficiile și potenţialele 
efecte secundare ale vaccinării pe 
care o veţi primi.

Обов'язкове щеплення

це щеплення, яке необхідно зробити, 
щоб ходити на роботу, ходити до шко-
ли, брати участь у суспільному житті. 
Обов’язкові вакцини відрізняються від 
країни до країни, а іноді й від регіону до 
регіону. Однак не у всіх європейських 
країнах є обов’язкові щеплення. У ви-
няткових випадках вакцинація може 
стати обов’язковою, щоб запобігти по-
ширенню та тяжкості певних захворю-
вань. Обов'язкові або рекомендовані 
щеплення можуть бути безкоштовними 
або платними.

Інформована згода

це дозвіл, який ви надаєте спеціалісту, 
з яким зустрічаєтеся, щоб зробити ще-
плення. Його можна зробити усно або 
підписавши бланк після отримання ін-
формації про переваги та можливі по-
бічні ефекти вакцинації, яку ви збирає-
теся провести.
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Terminologie legată de 
contextul specific al 
organizării sistemului de 
sănătate în țară

SECTIUNEA 2

Термінологія, пов’язана з 
контекстом організацій у 

галузі охорони здоров’я в 
певній країні

РОЗДІЛ 2
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Регіональні центри 
притулку (в Румунії їх 
6: Бухарест, повіт Тіміш, 
повіт Марамуреш, повіт 
Сучава, повіт Галаць та 
повіт Джурджу)

Регіональні центри притулку - це місця, 
де люди, які прибули до Румунії і пода-
ли заяву про надання притулку, розмі-
щуються протягом періоду очікування 
процедури надання притулку. Вони на-
дають базові послуги та підтримку лю-
дям, які її потребують, включаючи про-
живання, харчування, базову медичну 
допомогу та інформацію щодо процесу 
надання притулку. Управління центра-
ми здійснюється Генеральною інспекці-
єю з питань імміграції - Управлінням з 
питань надання притулку.

Генеральна інспекція 
з питань імміграції - 
Управління з питань 
притулку та інтеграції
Генеральна інспекція з питань іммігра-
ції (IGI) - Управління з питань притулку 
та інтеграції - це державна установа 
Румунії, відповідальна за управління та 
нагляд за процесом надання притулку. 
Вона діє при Міністерстві внутрішніх 
справ і відіграє вирішальну роль у роз-
гляді заяв про надання притулку та на-
данні статусу біженця.

Centrele Regionale de 
Azil (există 6 în Romania 
in: București, județul Timiș, 
județul Maramureș, județul 
Suceava, județul Galați și 
județul Giurgiu)

Centrele Regionale de Azil sunt locu-
rile unde persoanele care au ajuns în 
România și au depus cerere de azil 
sunt cazate în timpul așteptării proce-
durii de azil. Ele oferă servicii de bază 
și sprijin persoanelor aflate în nevoie, 
inclusiv cazare, mese, asistență me-
dicală de bază și informații legate de 
procesul de azil. Acestea sunt gestio-
nate de Inspectoratul General pentru 
Imigrări–Direcția pentru Azil.

Inspectoratul General 
pentru Imigrări–Direcția 
pentru Azil si Integrare

Inspectoratul General pentru Imigrări 
(IGI)–Direcțiile pentru Azil si Integrare 
este o instituție publica din România 
responsabilă cu gestionarea și supra-
vegherea procesului de azil. Aceasta 
funcționează în cadrul Ministerului 
Afacerilor Interne și are un rol crucial 
în gestionarea cererilor de azil și acor-
darea statutului de refugiat.
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Міністерство охорони 
здоров'я, Управління 
охорони здоров'я
Міністерство охорони здоров'я Румунії 
є урядовим відомством, відповідаль-
ним за систему охорони здоров'я краї-
ни. Воно встановлює політику, правила 
та керівні принципи для системи охоро-
ни здоров'я, координує медичні послу-
ги та здійснює нагляд за реалізацією 
програм охорони здоров'я. У структурі 
Міністерства охорони здоров'я діють 
Управління охорони здоров'я, які адмі-
ніструють різні складові частини сис-
теми охорони здоров'я, такі як громад-
ське здоров'я, медичні послуги, людські 
ресурси в охороні здоров'я, фармація 
тощо.

Ministerul Sănătății, 
Direcțiile de Sănătate

Ministerul Sănătății din România este 
departamentul guvernamental res-
ponsabil de sistemul de sănătate al ță-
rii. Acesta stabilește politici, reglemen-
tări și orientări referitoare la sistemul 
de sănătate, coordonează serviciile 
de sănătate și supraveghează imple-
mentarea programelor de sănătate. 
În cadrul Ministerului Sănătății, există 
Direcții de Sănătate care gestionează 
diferite aspecte ale sistemului de să-
nătate, cum ar fi sănătatea publică, 
serviciile medicale, resursele umane 
în sănătate, farmacia etc.
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Directiile de Sănătate 
Publică Județene (există 
42, câte una în fiecare 
județ, inclusiv București)

Rolul principal al Directiilor de Sănă-
tate Publică Județene este de a im-
plementa și aplica politici și progra-
me de sănătate publică în regiunile 
respective. Acestea funcționează sub 
supravegherea Ministerului Sănătății 
și colaborează cu furnizorii locali de 
servicii de sănătate, municipalitățile și 
alte instituții relevante pentru a asigu-
ra bunăstarea populației. Directiile de 
Sănătate Publică Județene desfășoa-
ră activități de supraveghere epidemi-
ologică, promovare a sănătății, con-
trol al bolilor, pregătire și coordonare 
a răspunsului în situații de urgență și 
altele în scopul protejării sănătății pu-
blice la nivel local.

Registrul Electronic 
Național de Vaccinare

Registrul Electronic Național de Vac-
cinare (RENV) reprezintă aplicația 
electronică folosită în vederea rapor-
tării online a vaccinărilor administrate 
pe teritoriul României. În prezent, sunt 
înregistrate doar vaccinările anti-CO-
VID-19 pentru fiecare persoană vac-
cinată.
Pentru mai multe informații: https://
renv.ro/

Повітові управління 
охорони здоров'я (їх 
42, по одному в кожному 
повіті, включаючи 
Бухарест)
Основна роль повітових управлінь охо-
рони здоров'я полягає у впровадженні 
та забезпеченні реалізації політик і про-
грам у сфері охорони здоров'я у відпо-
відних регіонах. Вони діють під наглядом 
Міністерства охорони здоров'я і співп-
рацюють з місцевими постачальниками 
медичних послуг, муніципалітетами та 
іншими відповідними установами для 
забезпечення добробуту населення. 
Повітові управління охорони здоров'я 
здійснюють епідеміологічний нагляд, 
заходи зі зміцнення здоров'я, боротьби 
з хворобами, підготовку та координацію 
реагування на надзвичайні ситуації, а 
також інші заходи з охорони громад-
ського здоров'я на місцевому рівні.

Національний 
електронний реєстр 
щеплень
Національний електронний реєстр ще-
плень (RENV) - це електронний додаток, 
який використовується для онлайн-звіт-
ності про щеплення, зроблені в Румунії. 
Наразі реєструються лише щеплення 
від COVID-19 для кожної вакцинованої 
особи.
Більш детальна інформація: https://renv.
ro/
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Schema de vaccinare 
aplicabilă în România

În România, există un program oficial 
recomandat pentru vaccinarea tuturor 
persoanelor eligibile în funcție de vâr-
stă. Calendarul de vaccinare este re-
vizuit periodic. Costul vaccinurilor din 
programul național este acoperit de 
către stat.
Pentru mai multe informații: https://
cnscbt.ro/index.php/calendarul-natio-
nal-de-vaccinare

Spitalul de Boli 
Infecțioase cu Centre de 
Vaccinare (Centrele de 
vaccinare din România)

În România, există Spitale de Boli In-
fecțioase care servesc și ca Centre 
de Vaccinare. Aceste spitale au un rol 
crucial în eforturile de vaccinare ale 
țării prin furnizarea unui spațiu dedicat 
administrării vaccinurilor împotriva bo-
lilor infecțioase. În România, există 10 
spitale de boli infecțioase care oferă 
această facilitate.

Схема вакцинації, 
що застосовується в 
Румунії
У Румунії існує офіційний рекомендо-
ваний графік вакцинації для всіх відпо-
відних вікових груп. Календар щеплень 
регулярно переглядається. Вартість 
вакцин у національній програмі покри-
вається державою.
Більш детальна інформація: https://
cnscbt.ro/index.php/calendarul-national-
de-vaccinare

Інфекційна лікарня з 
центрами вакцинації 
(Центри вакцинації в 
Румунії)

У Румунії існують інфекційні лікарні, які 
також виконують функції центрів вакци-
нації. Ці лікарні відіграють вирішальну 
роль у проведенні вакцинації в країні, 
надаючи спеціальні приміщення для 
вакцинації проти інфекційних хвороб. 
У Румунії є 10 інфекційних лікарень, які 
пропонують цю послугу.
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Casa Națională de 
Asigurări de Sănătate / 
Casele de Asigurări de 
Sănătate Județene

Casa Națională de Asigurări de Sănă-
tate (CNAS) din România este insti-
tuția centrală responsabilă cu gestio-
narea sistemului național de asigurări 
de sănătate. Aceasta funcționează în 
cadrul Ministerului Sănătății.

Casele de Asigurări de Sănătate Ju-
dețene sunt structurile regionale ale 
CNAS, responsabile de administrarea 
și implementarea sistemului de asigu-
rări de sănătate la nivel județean.

Національне агентство 
страхування здоров'я 
/ Повітові агентства 
страхування здоров'я

Національне агентство страхування 
здоров'я (CNAS) Румунії є центральною 
установою, відповідальною за управ-
ління національною системою медич-
ного страхування. Воно діє у складі Мі-
ністерства охорони здоров'я.

Повітові агентства страхування здо-
ров'я є регіональними структурами 
CNAS, відповідальними за адміністру-
вання та впровадження системи медич-
ного страхування на повітовому рівні.
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Cabinetele Medicale ale 
Medicilor de Familie

Medicul de familie este furnizorul de 
îngrijiri medicale care coordonează 
și integrează serviciile medicale fur-
nizate pacienților. Aceștia efectuează 
consultații, tratamente și, în funcție de 
necesități, oferă trimiteri către medici 
specialiști pentru toți pacienții asigu-
rați de pe lista lor. De obicei, pacienții 
se înregistrează la medicii de familie 
aflați în apropiere de locul de reședin-
ță.

Medicul de familie reprezintă primul 
punct de contact al unui pacient în ca-
drul sistemului de sănătate. Doctorul 
poate trimite pacientul către un spital, 
o farmacie sau un medic specialist.

Aceștia își desfășoară activitatea în 
cadrul cabinetele medicale individua-
le sau în diferite forme de asociere a 
cabinetelor. Fiecare medic de familie 
lucrează cu o Listă de Pacienți care 
sunt asigurați de Casa Națională de 
Asigurări de Sănătate. Fiecare per-
soană asigurată are opțiunea de a in-
clude și alți membri ai familiei sub aco-
perirea lor, cum ar fi copiii sau părinții.

Медичні кабінети 
сімейних лікарів

Сімейний лікар – це постачальник ме-
дичних послуг, який координує та інте-
грує медичні послуги, що надаються па-
цієнтам. Вони проводять консультації, 
лікування та, в залежності від потреби, 
надають направлення до спеціалістів 
для всіх застрахованих пацієнтів зі сво-
го списку. Пацієнти зазвичай стають на 
облік у сімейних лікарів за місцем про-
живання.

Сімейний лікар - це перша контактна 
особа пацієнта в системі охорони здо-
ров'я. Лікар може направити пацієнта в 
лікарню, аптеку або до спеціаліста.

Вони працюють в індивідуальних ме-
дичних кабінетах або в різних формах 
об'єднань. Кожен сімейний лікар пра-
цює зі списком пацієнтів, які застрахова-
ні в Національному агентстві страхуван-
ня здоров'я. Кожна застрахована особа 
має можливість включити в страховку 
інших членів сім'ї, наприклад, дітей або 
батьків.
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Medicul de familie 
pediatru

Medicii de familie care au și o a doua 
specialitate medicală și ale căror Liste 
de Pacienți includ în mare parte (și în 
multe cazuri exclusiv) copii.

Дитячий сімейний лікар

Сімейні лікарі, які також мають другу 
лікарську спеціальність і чиї списки па-
цієнтів включають переважно (а в бага-
тьох випадках виключно) дітей.

Fișiere medicale / 
Fișiere de vaccinare ale 
fiecărui cetățean român

Fișele medicale sunt păstrate la ca-
binetul medical al medicului de fa-
milie pentru pacienții înregistrați pe 
lista respectivului medic de familie. 
Aceste Liste de Pacienți sunt înre-
gistrate la Casa Națională de Asigu-
rări de Sănătate, cu care toți medicii 
de familie au contracte. Aceste fișie-
re includ, doar pentru copii, secțiuni 
speciale pentru vaccinare. Aceste 
fișiere pentru adulți sunt organizate 
cronologic, pe an, și înregistrează 
toate intervențiile medicale suferite 
de respectivul adult.

Медична картка / Картка 
щеплень кожного 
громадянина Румунії

Медична документація зберігається в 
кабінеті сімейного лікаря для пацієнтів, 
які стоять на обліку (у списку) у сімей-
ного лікаря. Ці списки пацієнтів заре-
єстровані в Національному агентстві 
страхування здоров'я, з яким всі сімейні 
лікарі уклали договори. Ці картки міс-
тять спеціальні розділи про вакцинацію 
лише для дітей. Картки для дорослих 
організовані в хронологічному порядку, 
за роками, і фіксують всі медичні проце-
дури, які пройшла доросла людина.
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Medic de medicina 
muncii

Medicii specialiști în Medicina Muncii 
sunt medici care au absolvit reziden-
țiatul în specialitatea Medicina Muncii 
(4 ani de rezidențiat) și au trecut exa-
menul final al acestei specialități medi-
cale. Aceștia sunt singurii medici auto-
rizați să efectueze examene medicale 
preangajare și să declare persoanele 
apte sau neapte pentru muncă. Medi-
cul specialist în Medicina Muncii are 
responsabilitatea de a gestiona sănă-
tatea angajaților din companii, obser-
vând efectele diferitelor riscuri ocupa-
ționale (fizice, chimice, biologice etc.) 
asupra sănătății angajaților.

Лікар з медицини праці

Лікарі-спеціалісти з медицини праці - 
це лікарі, які закінчили резидентуру за 
спеціальністю "Медицина праці" (4 роки 
резидентури) та склали випускний іс-
пит з цієї лікарської спеціальності. Це 
єдині лікарі, які мають право проводити 
медичні огляди перед працевлаштуван-
ням і визнавати людей придатними або 
непридатними до роботи. Лікар-спе-
ціаліст з медицини праці відповідає 
за управління здоров'ям працівників у 
компаніях, спостерігаючи за впливом 
різних професійних ризиків (фізичних, 
хімічних, біологічних тощо) на здоров'я 
працівників.
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Cartea de asigurare de 
sănătate

Este cardul emis de Casa Naționa-
lă de Asigurări de Sănătate pentru 
toți cetățenii români, inclusiv pentru 
persoanele cu statut temporar în Ro-
mânia, dar care au dreptul să lucreze 
legal în țară. Aceasta se întâmplă de-
oarece în România asigurarea de să-
nătate se bazează (și se calculează) 
pe salariul celor care lucrează legal 
(sistemul de asigurări de sănătate Bis-
marck). Acest card permite posesoru-
lui său să aibă acces la toate serviciile 
de sănătate din întreaga țară (toți fur-
nizorii de servicii medicale îl utilizea-
ză pentru înregistrarea intervențiilor 
medicale efectuate pentru respectiva 
persoană).

Картка медичного 
страхування

Це картка видається Національним 
агентством страхування здоров'я всім 
громадянам Румунії, включаючи осіб з 
тимчасовим статусом в Румунії, але які 
мають право легально працювати на 
території країні. Це пов'язано з тим, що 
медичне страхування в Румунії базуєть-
ся (і розраховується) на зарплаті тих, 
хто працює легально (система медич-
ного страхування Бісмарка). Ця картка 
надає її власнику доступ до всіх медич-
них послуг на території всієї країни (всі 
постачальники медичних послуг вико-
ристовують її для реєстрації медичних 
процедур, які проводяться відповідній 
особі).
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